
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਨਉ ਨਨਨਿ ਤ੃ਰ੄ ਸਗਲ ਨਨਿਾਨ ॥ 
The nine treasures are Yours - all treasures are Yours. 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਰਖ੄ ਨਨਦਾਨ ॥੧॥ 
The Fulfiller of desires saves mortals in the end. ||1|| 

ਤੂੂੰ ਮ੃ਰ੅ ਨਪਆਰ੅ ਤਾ ਕ੄ਸੀ ਭੂਖਾ ॥ 
You are my Beloved, so what hunger can I have? 

ਤੂੂੰ ਮਨਨ ਵਨਸਆ ਲਗ੄ ਨ ਦੂਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When You dwell within my mind, pain does not touch me. ||1||Pause|| 

ਜ੅ ਤੂੂੰ ਕਰਨਹ ਸ੅ਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
Whatever You do, is acceptable to me. 

ਸਾਚ੃ ਸਾਨਹਬ ਤ੃ਰਾ ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥੨॥ 
O True Lord and Master, True is Your Order. ||2|| 

ਜਾ ਤੁਿੁ ਭਾਵ੄ ਤਾ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
When it is pleasing to Your Will, I sing the Glorious Praises of the Lord. 

ਤ੃ਰ੄ ਘਨਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹ੄ ਨਨਆਉ ॥੩॥ 
Within Your Home, there is justice, forever and ever. ||3|| 

ਸਾਚ੃ ਸਾਨਹਬ ਅਲਖ ਅਭ੃ਵ ॥ 
O True Lord and Master, You are unknowable and mysterious. 

ਨਾਨਕ ਲਾਇਆ ਲਾਗਾ ਸ੃ਵ ॥੪॥੨੦॥ 
Nanak is committed to Your service. ||4||20|| 

 


